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Keilflachschieber DIN 3352 - PN10/16

innenl. und auBenl. Spindel

Material: 6JL-250 / 6JS-500-7

metallisch dichtend / weichdichtend mit EKB-Beschichtung
Fig.011, 013, 014

Gate valves (flat body) - PN10/16

inside and outside stem

Material: cast iron / ductil iron

metal seat / soft sealing with epoxy-coating
Fig.011, 013, 014

Keilovalschieber DIN 3352 - PN10/16
innenl.Spindel - metallisch dichtend
Material: 6JL-250

Fig.021, 029

Gate valves (oval body) - PN10/16
inside stem - metal seat

Material: cast iron
Fig.021, 029

Keilrundschieber DIN 3352 - PN10-100
auBenl.Spindel - metallisch dichtend

Material: 6P240G6H+N / P2506H / 1.4408

-033, 034, 036, 039, 066, 067, 074-076

Gate valves (round body) - PN10-100

outside stem se "

teel / forged steel / stainless steel : - -
. ‘3é 034 fL'" -" ,74- £ canmandRR - TE——




Absperrventile DIN3356 - PN16-100
auBenl.Spindel

Material: 6JL-250 / 6P240GH+N
metallisch dichtend + auch mit Drosselkegel
Fig.101, 120, 121, 122, 150, 151

Globe valves DIN3356 - PN16-100
0s. &y.

Material: cast iron / cast steel
metal seat + also with throttling plug
Fig.101, 120, 121, 122, 150, 151

Absperrventile DIN3356 - PN16-100
auBenl.Spindel

Material: 1.4408

metallisch dichtend + auch mit Drosselkegel
Fig.201, 211, 220, 221

Globe valves DIN3356 - PN16-100
0s.&y.

Material: stainless steel
metal seat + also with throttling plug
Fig.201, 211, 220, 221

Faltenbalgventile DIN3356 - PN16/40
auBlenl.Spindel - metallisch dichtend
Material: 6P2406H+N / 1.4408

e- und Chemieausfiihrung
- Fig.114, 231, 241

- '

Bellow globe valves DIN3356 - PN16/40
rial: cast steel / stainles:
- .-'-' ' P



Schmutzfdnger Y-Form PN10-40

Siebe aus Edelstahl

Material: GJL-250 / 6P240GH+N / 1.4408
verschiedene Maschenweiten

Fig.305, 316, 350-352, 380, 385

Strainers Y-Form PN10-40
Screens in stainless steel

Material: cast iron / cast steel / stainless steel
misc. mesh sizes
Fig.305, 316, 350-352, 380, 385

Riickschlagklappen PN10-40

innenl.Welle / Hebel+Gewicht

Material: 6JL-250 / GP240G6H+N / 1.4408

metallisch dichtend / weichdichtend / EKB-Beschichtung
Fig.401, 406, 450, 451, 452, 453, 461

Swing check valves
inside shaft / lever+weight

Material: cast iron / cast steel / stainless steel
metal seat / softsealing / epoxy-coated
Fig.401, 406, 450, 451, 452, 453, 461

Abwasser-Riickschlagklappen - PN10
freier Durchgang

Material: 6JL-250 / 6S-500-7
weichdichtend / EKB-Beschichtung

e

Sewage swing check valve - PN10
full bore

aterial: cast iron / ductil iron
ling / epoxy-coated
IGA09 il



ANSI - Schieber - class 150-800
auBenl.Spindel - trim 8

Material: A105/ A 216 WCB
Fig.040, 041, 042, 048

ANSI - gate valves - class 150-800
0s.&y.-frim 8

Material: forged steel / carbon steel
Fig.040, 041, 042, 048

ANSI - Ventile - class 150-800
auBlenl.Spindel - trim 8
Material: A105/ A 216 WCB
Fig.140, 141, 142, 148

ANST - globe valves - class 150-800
0s.&y.-trim8

Material: forged steel / carbon steel
Fig.140, 141, 142, 148

ANSI - Riickschlagklappen - class 150-600
innenl_Welle - trim 8

Material: A 216 WCB

Fig.490, 491, 492

ANST - swing check valves - class 150-600
inside shaft - trim 8

Material: carbon steel

Fig.490, 491, 492
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verfiigbare Nennweiten / available nominal Diameters

Schieber 15 20 25 32 40 50 65 80 100 125 150 200 250 300 350 400 50O 600
gate valves
011 n n u n u n u n n n
013 ] ] ] ] ] ] n n n n
014 ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ]
021/029 n n n n u n u n u n
030 [ [ [ [ [ [ [
031 ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ]
032 ] ] ] ] ] ] u n u n u
033 ] ] ] ] ] ] ] ] ] [ ] ] ] ]
034 = [ ] u n =
036 u n n n n n n n
037 [ [ [ ] ] ] ] ]
052 = n = n = n u n u n
066 = = = = [ n [ [
067 n u n u n n n n
070 n u n n n ] ] ] ]
075 n = n = n [ n [ [
076 n u n n n n n n n
074 n n n n n n u n u n
Ventile 15 20 25 32 40 50 65 80 100 125 150 200 250 300
globe valves
101/103 = [ [ [ [ n [ [ = u [ [
114 = ] ] ] ] ] ] ] [ n [ n
121 = ] n n n n n n n ] ] ] ]
126 = [ ] ] ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ n [ n
150 [ n [ n [ [ [
151 [ ] [ [ ] n n n
261 = ] ] ] ] ] ] ] ] n [ n [
201 ] ] ] n [ [
211 m n [ [ [ [ [ [ [ n [ [
220 [ [] [ ] [ ] ] [ ] [ ]
221 [ n n n n n n
231 [ ] [ ] [ ] n [ [
L 241 w n u u n n u n u u u n

281 n u n ] ]

15 §208 25 RS2 80 100 125 150 200 250 300
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verfiigbare Nennweiten / available nominal Diameters

Kugelhdhne 15 20 (256 32 40 50 65 80 100 125 150 200 250 300 350 400 500

ball valves
751 = [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] ] ] ]
752 [ n u
754 = [ [ [ [ [ [ [ [ L] [
755 [ n [ n u
761 = n = n = n n (] n
762 [ [ [
764 = n = n = n = [ = n =
765 [ [ [ [ [
ANSI-
Ventile 1/2" 3/4" 1" 112w 2" 2120 3" 4" 6" 8" 10" 12" 14" 16" 20" 24"
ANSI- globe valves
140 = [ [ [ [ [ [ n [ n [ n
141 = n n [ [ n [ [ [ n [ n
142 = [ [ [ [ [ [ [ [ [ [
148 = [ [ n n
ANSI-
Schieber 172" 3/4" 1" 1120 2" 2120 3" 4" 6" 8" 10" 12" 14" 16" 20" 24"
ANSI- gate valves
040 = [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [
041 = [ [ n [ [ [ [ [ n [ n
042 = [ [ [ [ [ [ [ n n n n
048 = n = = =
ANSI-
Riickschlagkl. 1/2" 3/4" 1" 112" 2" 212» 3" 4" 6" 8" 10" 12" 14" 16" 20" 24"
ANSI- swing check valves
490 [ [ [ n [ [ [ " = = n =
491 = = ® ® ® ® ® ® m ® ®m =
492 u n [ n [ n [ " = = n
ANSI-
Schmutzfdnger 1/2" 3/4" 1" 112" 2" 2120 3" 4" 6" 8" 10" 12" 14" 16" 20" 24"

ANSI- strainers
300
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Sonderausfiihrungen - Umbauten - Extras

Special executions - Modifications - Specials

Umbau Ventile PN16-40 Ausfiihrung TA-Luft (federbelastete Stopfbuchse)
Modification for globe valves execution spring loaded gland - TA Luf+t

Umbau Schieber PN10-40 Ausfiihrung TA-Luft
(federbelastete Stopfbuchse) und ISO-Flansch
Modification for gate valves execution spring loaded gland
TA Luft and ISO-flange

Aufbau und Vorbereitung von Endschaltern bei Schiebern
mit auBenliegender Spindel, Endschalter nicht enthalten
Mounting and preparation of limit switches for gate valves with
outside stem, limit switches not included




Das Unternehmen

The Company

Die Firma Fromme Armaturen 6GmbH & Co. K6 liefert seit
mehr als 30 Jahren Qualitdtsarmaturen, iberwiegend aus
Feinguss nach DIN- und ANSI-NORM. Fromme Armaturen
ist ein zuverldssiger Partner fiir die Herstellung und den
Vertrieb hochwertiger Standardarmaturen.

The company Fromme Armaturen 6mbH & Co. KG delivers
since more than 30 years quality valves, mainly out of
investment/precision casting acc. to DIN and ANSI Norm.
Fromme Armaturen is a reliable partner for the manu-
facturing and the sales of high quality standard valves.

Mit dem Tochterunternehmen F&M Armaturen Vertriebs
6mbH in Kirchheim/Teck ist die Unternehmensgruppe
Fromme Armaturen schon seit langem einer der grofen
Armaturenimporteure in Deutschland und gilt als

uverldssiger Partner fir die Entwicklung, Produktion und
ﬂ en Vertrieb von ausgereiften Industriearmaturen.

Tog our subsidiary company F & M Armaturen
iebs GmbH in Teck, company Fromme
uren s time one of the largest valve

d the sales of perfe

 wir auch die

1 as a reliable partner '

Durch die langjahri / eration ' '
n Partner F : 2N
Méglichkei

Sonderarmaturen zu fertigen.
Through the long-standing cooperation
with our partner F]:ﬁ’Grou, we mﬁ?
the possibility for prodﬁr{;’ 'special.‘eQ

: .

-

valves. -



Zertifikate / Certificates

CERTIFICARE A D

Quality-Assurance System
acc. to Directive 97/23/EC

5 Cartificate no.: 01 202 CHING-09 0381
L
(]
MName and address of the Suzhou Fleu Valve Co,, Lid.
A manutachirer: No. 767 Huagang Road, Wujiang Economic

Development Wujlang Tawn, Suzhou
Jiangsu Province, P. R. China 215200

° oparales a qualily system according 1o the European
G@7ZAEC, The manutacturer has the permission to affn the
following CE marking to pressue squipment described
DEKRA Certification GmbH hereby cedifies that the company I In accordance io e scope covered by this
| Ouality-Assurance Sysiem.
Fromme Armaturen GmbH & Co. KG ¢t 1038
F & M Armaturen Vertriebs GmbH |
Tested acc. to Qs-Sy { H)
(Tha OS-Mocules E1. E. D1 and D ane pertsrmed by Module M)
Scope of cartificalion: Audit report no_: GHIG-0d 0381
Fromme Anmatras GmbH & Co KG Aran of valdity: m-mmmnmdmhlwm
a; salas s i o see annex 10 certficate
F & M Amaburen Vertriets Gml . Vﬂ“mm
Purchase sale and service Dfl\ﬁlnﬂ‘ll valves Mo, 76T Hi R mh E
Duvelopmant Area, Wujlang Town, Suzhou City,
Cortifsnd locatson: Jiangsu Province, P. R. China 218200
D-38275 Haverlah | 12 F Amnat. 18 Ks
Valid unil December 13, 2012

[-7320) Karchhesm, Maria-Merian-StraSe 16; F & M Amaturen Vertnets GmbH

s eRablshed and mantaing o gually managemend system acoonding 12 the abowe manicosd
standard. The conformity was adduced wih @udit raport no. AT 1121342,

Trs centfcate s vaid from 2012-00-26 to 2015-03-08 Centrfcate regrstraton no. 10010304213 Cologne, December 14, 2008

(I)ﬂkk‘j f TOV Rtwintand Carsfication Bessy for
it i Presaute Equpment.

e § TiV Rheiniand indusiris Servios GroH
| Hctifed Biody, ID-hs. 0005
H Am Grauen Stein, 0-51108 Koin
EOtHeT

o /A TOVRheinland®
Pracisely Right.

A %ﬁﬂ!’;ﬂw 2 TUVRheinland*
TOV o wan

CERTIFICATE e

Priifbericht Test report
No. GF1.1{T}TA-07-0016 !:I Ne, TI0131B41 8 Mo 738131801
For with the technical in regard of : ERiin: 0x.00-008 Date: 02.09.2008 ",
TA-Luft 2002, Sec. 5.2.6.4 B
VDI 2440 Nov. 2000, Sec. 3.3.1.3 §
Fromme Atmaturen Gmbh & Co. KG Fromme Ammaturen GmiH & Co. KG.
Hauptstrale 12 Hauptstalle 12
Test Report: LTO764074 Date: March 5, 2008, : 35275 Haverlan 38275 Haveriah
Client / Purchaser : Fromme Armaturen GmbH & Co.KG,
Hauptsirasse 12, D-38275 Haverlah, Germany. Inhalt des Auftrages: Contonts of order:
Manufacturer, Address: Suzhou FLEU Valve Co., Ltd., Typprifung von Ruckfussrarhinderam nach Type tast of non return-valves acconding fo
Ne. § Huaguang Road, Wujiang Economic Dev. Area, DeN EN 120504 DN EN 120804
‘Wujiang City, 21520 Suzhou, China. airkchiieflich nationalem Vorwort Inchuding national foreword
The valve sealing sysiem was checked In regard of fulliiment of the hermetical crileria of 1,0 107 mbat - |/
{8 m) by using & Hellum Mass Spactromatar, Prilfstiscke: Test samples:
Test Roguitement / Test Result @ Hockty " Typaon Typo 4t
‘DN 50, DN 65, DN 82, DN 100, DN 128 und (OIN 50, DN 65, DN B0, DN 100,
_ Ball Valve Ball Valve Ball Valve Ball Valve o apnd Ford 14 A 00 i 2Bt
Typa Designation : G28DN 15 G27 DN 25 G 28 DN 50 G 280N BO
PN4D | PN 40 PN 40 PN 40
Nm‘"p:m“ mf DN1EPN40 | DN25PN 4D DN 50 PN 40 DN BO PN 40
2-Piece, Flanged End, Ball Valve

@ 14 mm
10,000
179 10"

Dieser Prifbonch ist guitg bis This best report is valid untd
30 Juni 2013 30. June 2013

i

(Piace, Data) ;"
Taipei, Tahwan
2008-April-15

erpetzt cen LGA Prifboricht Ths test report replaced e LGA test repon

ne 7331318-01

Dieser Prifoericht
Nr. 735131801

WO DMGAAT e o028 AT e Setm t it

5 et Rt hwber D 3064
WimaniF drgrins

o043 31 475 300 » P o 5 01 4 sk pucc + (RS




Notizen

Notes




) L A7,
F & M Armaturen Vertrieb GmbH
Maria-Merian-Str.16
D-73230 Kirchheim/Teck
Fon. +49 (0) 7021-98010-0
’ Fax. +49 (0) 7021-98010-60
info@fromme-armaturen.de info@fm-armaturen.de

www.fromme-armaturen.de www.fm-armaturen.de
£
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